11. NOSZLOP

Noszlop, -on, -rú, -ra, -i [K1. P. K2. ~]. — T: 3046 ha, L: 1299. — Az 1920-as évek​ben Dobától csatolták ide a K2. Meréte nevű határrészt—Nh.: A megye egyik legrégibb községe. A Noszlophi család birtoka, akik birtokukat ősi juss folytán még Árpád fejede​lemtől kapták Somló hegyével együtt. P:,, 1332-ben igen népes helység lehetett, mivel az okirat Universos Ns. Vila de Noztuph néven említi, és Szentegyházát már ekkor Ecleziam beate Margaralte de eadem Noztuph-nak nevezi”. — Fcs.: A környékbeliek Noszgyujtlopnak csúfolják a noszlopiakat, mert a faluban sokszor volt tűzvész, és gyakran loptak. [] A Noszlopi család eredetét így csúfolták: Icsalád, Picsalád, Noszlopicsalád. [] Él a szóláshasonlat: „Akkorára vágjad a rétest, mint a noszlopi nagytúrós”. [] Ha vala​ki dolgavégezetlenül jött haza, azt mondták: Elment, mint bolond Bence Noszlopra.

1. Kërëszt Ke 2. Pógár szër utca : Pógá szër utca : Kosut utca [Kossuth Lajos u] U 3. Cinca-patak Vf 4. Pógár szër, -re : Polgár szër, -re : Ósószëg, -be Fr. A nem nemesek lakták. 5. Falu-kut Kút. Ezen a részen régebben csak ez az egy kút volt, mindenki innen hordta a vizet. 6. Kis utca [Béke u] U  7. Kulturház É. 1946-ban épült. 8. Antos-kut Kút. Régi tulajdonosáról. 9. Kálomista templom : Rëformátus templom É. Már 1228-ban állt a templom, Szent Margit volt a neve. 1550 után Noszlop református hitre tért át, a templom a reformátusoké lett. 1712-ben a Nap, Hold és Csillagképeket ábrázo​ló mennyezet- freskókat Tokay Pál lelkész bemeszeltette. 1790-ben leégett a templom. 1824-ben felépítették, de 1827-ben ismét leégett az egész faluval együtt. Bodó Zsuzsa kemencéjének tüze okozta a pusztulást. Ő maga leányaival együtt benn égett a házban. 1872-ben nyeri el a templom a mai formáját. A templom tornyán lévő rézkakas belsejé​be az 1612-es évszám van belevésve. 10. Pap utca : Pápai utca [Dózsa György u] U. Pápára visz. 11.Pacó-kut Kút. A tulajdonos csúfnevéről kapta a nevét, aki pacót, azaz pacalt mosott a kútnál. 12. Tikászbóduló [Dózsa György u] U. Ha a tyúkászok ebbe a zsákutcába bekeveredtek, nehezen találtak ki. 13. Pápista templom : Katolikus temp​lom É. 1804-ben épült. 14. Kërëszt Ke. A templom előtt áll. 15. Pápista iskola : Katolikus iskola [Általános iskola] É. A XVIII. század második felében épült. 16. Könyvtár : Öregëk napközije É. 1969-től könyvtár, 1973-tól működik az épületben az öregek napközije. 17. Ábécé áruház É. 1979-ben létesítették. 18. Áfész-étkező É. 1981-ben létesült vendéglő. 19. Kërëszt Ke 20. Kösségháza : Tanácsháza É. 1912-ben épült. 21. Kálomista iskola : Rëformátus iskola É. Emeletes iskola, tanítólakással. 1888-ban építették. 22. Malom utca [Arany János u] U. Ezen az úton jártak az Öreg és Bolla-malomba. 23. Általános iskola É. 1963/64-ben épült. 24. Szëdrës, -be. Parkosított terület. 25. Bagó szër, -re : Főső szër, -re: Nëmës szër, -re Fr. Nemesek lakták. Fás, bokros részén sok bagoly tanyázott. 26. Ovi : Ovoda É. 1959-ben épült. 27. Csiz​mafej : Jókai utca [Jókai Mór u] U. Az Úr közből csizmafejszerűen elforduló utca. 28. Ur köz : Petőfi utca [Petőfi Sándor u] U. Kisnemesek lakták. 29. Tegyei Katalin-féle ház : Gazsi-ház É. Tulajdonosairól. 30. Gyöp-kut Kút. A Gyöp szeren van. 31. Téeszirodák É 32. Kejzër-kut Kút. Kejzer nevű ember háza előtt van. 33.Fudbalpája : Sportpája 34. Gyöp szër, -re : Vásártér [Sport u] U. Az országút és a házsor között füves, fásított terület. Régebben vásártér volt. 35. Buszmëgáló É 36. Pósta É 37. Orvosi rëndëlő É. 1958-ban épült, lakással, elsősegélynyújtóhellyel, tanácsadóval, egészségházzal egybeépített rendelő. 38. Dózsa utca [Dózsa György u] U 39. Hosszi udvar : Ozsvát-udvar [Dózsa György u] U. 4—5 család lakja ezt a kis utcát. 40. Főső szër, -re : Bagó szër, -re : Rákóci utca [Rákóczi Ferenc u] U 41.Hosszi-kut Kút. A Hosszú udvarról nevezték el. 42. Pirvigye, Pirvigyére Fr. A falu keleti része, innen látni először pirkadatkor a napot. 43. Sidrit-patak Vf része. Sidrit nevű tulajdonos birtokán folyik keresztül. 44. Devecseri ut [Szabadság u] U. Devecser felé visz. 45. Bót : Áfész​-üzlet É. 1976-ban épült. 46. Tiszta ut [Ady Endre u] U. Tiszta nevű emberről kapta a nevét. 47. Kisz-telep Ur 48. Kisbogdányi ut [Alkotmány u] U. Kisbogdányba visz. 49. Márton kutja Kút. A kút melleti házban Márton nevű ember lakott. 50. Nagybogdány [K1. K2. ~ P. Bogdány] Fr. P. neve Noszlop határaként szerepel. Ide tartozik: 45., 51. 51.Csap-kut : Csapi-fórás F. A kúttól keletre levő domb aljában van a forrás. 300 méter hosszúságban vascsövön vezették a vizét a kúthoz már az első világháború előtt. 52. Kisbogdány [K1. K2. Hnt. ~ P. Bogdány] Fr. P. neve Noszlop határaként szerepel. Ide tartozik: 53-6.  53. Harang : Harangláb. A XVII. század második feléből való. 54. Feszület : Fakërëszt Ke 55. Közös-kut Kút. Kisbogdányban a legrégibb kút. 56. Temető. A kisbogdányiaknak ősi, külön temetőjük, halottaikat ma is oda temetik.
    57. Zsöllér-tag S, sz 58. Alásonyi uton fölül : Alásonyi uti főső [K1. Alásonyi ut, r K2. Alásonyi uton felül] S, sz 59. Gombos, -ba S, e. Jó, kucsmagombatermő hely. 60. Kis-vágási-dülő S,sz. A Kis-vágási-erdő mellett van. 61. Lucërnás-tag S, sz. Lucerna​termő hely. 62. [K1. Cseresnyés, sz] 63. Papi dülőut : Ёgyházi dülőut Út. A katolikus egyház földjeit határoló út volt. 64.Nád-berëk [K1. Szilvaberek és Nádberek, sz K2.~] S, sz. Még mindig található a területen nád, sás, káka. 65. [K1. Sóstelek, sz] 66. Darab​erdő [K1.Körtvélyes és Daraberdő, sz K2. ~] S, sz, r, 1. Kis darab erdő volt a területen. 67. Kis-vágás : Kis-vágási-erdő : Kis-erdő Ds, sz, e. Nagyságáról. 68. Perei-Meréte S, e. Tulajdonosáról elnevezett kis akácerdő. 69. Puszta-fojó Árok. Időszakosan van ben​ne víz. 70. Barca-dülő S, r, sz. Tulajdonosáról. 71.Bikás-tag S, sz. Az apaállatgondozó földje volt. 72. Âsó-Meréte S, r, sz. Fekvéséről. Ide tartozik: 68—9., 97—8. 73. Dénës-tó Mo. Tulajdonosa keresztnevéről. 74. Dénës-tói-dülő [P. Dénes e] S, sz, r. A Dénes-tóról kapta a nevét. P:”... egy Dénes nevü osztozó nemesről”. 75. Alásonyi uton alul : Alásonyi uti âsó [K1.Alásonyi ut, r K2. Alásonyi uton alul] S, sz. Az úttól délre levő te​rület. 76. Pétër-kut F. A tulajdonos keresztnevéről. 77. Alásonyi ut Út. Alásonyba visz. 78. Halom-kut F. A forrás környékét feltöltötték földdel, halom formájú lett. 79. Pap-tag : Mestër-tag S, sz, k. A pap és a tanító illetménye volt. 80. Kavicsbánya Gs, 1. Kavicsot bányásztak innen. 81. Pityër ut Út. A malomhoz vezet. 82. Pityër-fórás F. A malomról. 83. Pityër malom [K1. K2. ~] É. Czirfusz Sebestyén, majd Csendes József malma volt. Errefelé csak a pityer madár járt, innen a neve. 84. [K1. Kendertelek] 85. [K1. Meszelő, sz] 86. Pityër uti dülő : Fojóra dülő [K1. Pityer Malom, r, sz K2. Folyóra d] Ds, r. A Pityer malomhoz vezető út mentén, a folyó két oldalán levő terület. 87. Öreg malom : Koroncai-malom [K1. Öreg Malom] Volt É 88. Pápai országut Út. Nh.: Ökrösszekéren ülve másnaposan jelölte ki a mérnök az utat. Az ökrök legelve, ide-oda bóklászva haladtak előre. Ezért van a Noszlop és Pölöske közötti országúton annyi kanyar. 89. Vörös-haraszti ut Út. A dűlőhöz vezet. 90. Főső-Vörös-haraszt [K1. K2. Felső vörös haraszt] S, sz, l. A kivörösödő füvéről kapta nevét. 91. Körtefa-dülő : Körtélësi-dülő [K1. Körtvélyes és Daraberdő, sz] S, sz. A Vörös-haraszti út bejárójánál most is meglévő vadkörtefáról kapta a nevét. 92. Fenyves, -be : Vörös-ha​raszti-fenyves Ds, e 93. [K1. Halyagos régi folyás] Vf  94. Hajagos-patak [K1.Halyagos ] Vf. A sok kanyarban hólyagossá vált a víz, innen az elnevezés. 95. Szalókitanya Volt É. Tulajdonosáról. 96. Főső-Meréte S, r, sz. Fekvéséről. Ide tartozik: 70., 95., 103. 97. Csóri-Meréte S, sz, e. A csóriaknak volt itt birtokuk. 98. Meréte, Merétére [K1. Merétei Pu, e P. K2. ~] Hr, Ds, sz, e, r. A török alatt elpusztult faluról. — Dobától csatolták ide az 1920-as években. P.-nél Noszlop határaként szerepel. Ide tartozik: 67— 70., 72., 95—8., 103—5., 124—5., 141—3., 163. 99. Ur malom : Bolla-malom [K1. Ur Malom] É. Bolla nevű tulajdonosáról. A malomkerék meghajtásához források adták a vizet, ezért mondják Ur malomnak. 100. Malom-rétek [K1. Malom rét és ut K2. Ma​lomrét ] S, r. A malmok környéke. 101. Kenëssei-tag : Varga-tag Ds, sz, r. Tulajdonosá​ról. 102. Becsei-kerület Ds, e. A Becsepusztán lakó erdészhez tartozott ez a terület. 103. Vas István-tanya Volt É. Tulajdonosáról. 104. Gergő-agácis S, e. Tulajdonosa keresztnevéről. 105. Bóhavár [Hnt. Bolhavári tanyák] Volt M. Egykori tulajdonosa sertéstenyésztéssel foglalkozott, rengeteg bolha élt emiatt a majorban. 106. Bóhavári-dülő : Szalai-dülő [K2. Bolhavár ] S, sz, 1. Legutóbbi tulajdonosa Szalai nevű ember volt. 107. Kis-irtás S, sz. Régen erdő volt. 108. Sáros-tó [K1. ~, sz] S, sz. Csapadékos évben sáros, majdnem mocsaras, innen a neve. 109. Börbönce, Börbömcéhő [P. Börböntzis kut] F. Régente az asszonyok ennél a forrásnál mostak, ez az egy forrás nem meszes, a bab megfőtt a vizében. 110. Bagó-főd [K1. Balogy föld, sz, r K2. Bagolyföld] Ds, sz. Hatalmas fák odvában baglyok fészkeltek. 111. Ereszvin, -be : Ereszvény, -be S, sz, r. Nh.: A tejeskukoricát lopó gyereket elkapta az öreg csősz. Eressz, vín! - kiabálta a gyerek, innen a név. 112. Bakamér, -hó : Csermej Árok. Az I. világháború alatt egy katona agyonütött egy foglyot. Az utolsónak csak ennyit tudott mondani: „Baka, mér?” A Bakamér forrás kifolyása. 113. Bakamér-fórás F 114. Bakamér-dülő [K1. Bako​merdő, sz] S, sz, r. A forrásról kapta a nevét. 115. Locskád, -ra Ds, sz, r. Nedves, locspocsos terület. 116. Vörös-haraszti ut : Fahordó ut Út. A Vörös-haraszti dűlőút folytatása. 117. Szarvasugrató Ds, e. Esterházy gróf idejében bekerített erdő volt. A nagyvadak be tudtak ugrani, de ki nem. 118. Hajagos Vf 119. Borbéj-vőgyi-árok : Fahordó ut Út. Árokszerű. 120. Vizvezeték. A Nyirád—Pápa között kiépített vízve​zeték szakasza. 121. Magasfeszültség. Az Ajka—Szőc közötti magasfeszültségű veze​ték szakasza. 122. Szin-kut F. A Halyagost táplálja. 123. Hideg-kuti-fórás F. Hideg vizű. 124. Bêső-Meréte S, sz, r 125. Âsó-merétei dülőut Út 126. [K1. Tüskés, sz, r] 127. Szőllősi uton felüli [K2. Szőllősi uton felül] S, sz. Fekvéséről. 128. Szöllősi ut : Merétei ut Út. Merétén keresztül Somlószőlősre vivő földút. 129. [K1. Faluba Kertek] 130. Polányi ut Út. Magyarpolányba vivő közút. 131. Tegyei Katalin kriptája É. Noszlopy Ferencné Tegyei Katalin két halálának történetét őrzi a néphagyomány. A noszlopi határ Tegye nevű része a nagyságos asszony birtoka volt. A faluban hatalmas házban lakott, vagyont érő ékszereket hordott rokonai irigységére. A történet egyik változata szerint egy almacsutka, a másik változat szerint túrógombóc akadt meg a torkán 1760- ban. Felékszerezve — állítólag a másolatokkal — családi kriptába temették, melynek bejáratára egy követ hengerítettek. Míg a kastélyban a halotti tort ülő rokonság igyeke​zett minél több vagyonhoz jutni az osztozkodás során, vándorcigányok kifosztották a sírt. A hamis ékszereken összeveszekedtek, és véletlenül lelökték a koporsót. Tegyei Katalin kiesett belőle, belőle meg az almacsutka, és felébredt tetszhalálából. A másik változat: Egy lámpa fényénél két föléje hajló alakot látott, amint a gyűrűt akarta lehúzni a halottnak vélt asszony ujjáról. A gyűrű nem jött le, a tolvaj káromkodott, mire a halott felült. A sírrablók annyira megijedtek, hogy hanyatt-homlok menekültek, még a pilácsot is ott felejtették. A lámpa fényénél hazament Tegyei Katalin a temetőből. A legnagyobb zűrzavar közepén nyílt az ajtó, és belépett a halottnak hitt, eltemetett nagyságos asszony. Pillanatok alatt kiürült a ház, menekültek a rokonok hátrahagyva az igazi éksze​reket is. Egyedül az asszony fiatalabbik fia maradt a szobában megölelve a halottnak hitt anyját. Másnap Noszlopon és környékén közhírré tették, hogy 1000-1000 Ft jutalom várja azt a két személyt, akik kinyitották Noszlopi Gyuláné kriptáját. A két sírrabló vándorcigány azonban soha nem került elő Tegyei Katalin legnagyobb bánatára. Első halála után 16 évvel később, 1776-ban halt meg. Halálát igazoló sírkő a katolikus temp​lom északi falába van beépítve. 132. Temető. Keleti oldala katolikus, nyugati oldala református temető. 133. Köbő-kut : Köböl-kut [P.Keü-böl kuth] F 134. Kankóta, Kankótáhó F 135. Cinca-patak Vf. Tavaszi hóolvadáskor és nyári záporok idején áradásá​val sok kellemetlenséget okoz a gazdáknak, megcincálja őket. L. 3.  136. Furr-kut F. A Halyagost táplálja. 137. Meszes-kut F. A Halyagost táplálja. 138. Jézus-hëgy D, e. Lázas, beteg ember látomása alapján nevezték el így. 139. Hajagos, -hó [K2. ~pa] Vf 140. Merétei malom Volt É 141. Merétei-fóráskut F 142.Bököny, -be [K1.Beköne, e] S, e, sz. Egy gazda bükkönyt vetett, de nem tudta pontosan megmondani a szomszédjá​nak. Azt mondta Bökönyt vetettem. 143. Zsidó-Meréte S, e, sz. Régebben a községben élő zsidók birtoka volt. 144. Szöllősi uton aluli [K1. Szöllösi ut, sz, r K2. Szőllősi uton alul] S, sz. Fekvéséről. 145. Nëmës-mező S, sz. A községben élő kisnemesek birtoka volt. 146. Oroszi uti főső [K2. Oroszi uton felül] S, sz. Helyzetéről. 147. Ajkai orszá​gut : Ajkai ut : Gyëpsi ut : Gyëpësi ut Út. Bakonygyepesen át Ajkára vezető közút. 148. Polányi utra dülő : Polányi uti dülő [K1. Falu e, eK2. Polányi utra d] S, sz. A Magyarpolányba vivő úttól délre fekvő terület. 149. Fakërëszt Ke 150. Guzsa halála Ds, e. Ezen a vidéken lőtték agyon Guzsát, a bakonyi betyárt a pandúrok. 151. Becsepuszta [K2. Becse pu Hnt. Becsepuszta ] Volt Pu. Egy 1332. évi okmányban Beche néven szere​pel, ma már csak romhalom jelzi, hogy valaha lakott hely, település volt. 152. Lónyuzó Úr. Az Egyes lénia meredek, nehezen járható, lovat nyúzó része. 153. Tizënkettes lénia Út. Fát szállítanak rajta. 154. Mészkemëncék. Az Esterházyak idejében működő mész​égetők. 155. Mészhordó ut Út. Az égetett meszet hordták rajta. 156. Mészkőfejtő Do. Itt fejtették a mészégetéshez szükséges mészkövet. 157. Ёggyes lénia Út. Erdőrészt elválasztó, fahordó út. 158. Séda-kert Ds, e. Régen csemetekert volt, Séda nevű ember gondozta. 159. Disznófürdő Úr. A Polányi út egyik szakaszán található ez a kedvelt vaddisznópocsolya. 160. Lina-putri : Vadászház É. Lina néni háza volt. Holtan találtak rá. Az épület ma a vadásztársaságé. 161. Válasz ut Út. Erdőrészeket választ el egymás​tól. 162. Főső-Tegye Ds, r, sz. Fekvéséről. 163. Malom-tábla Ds, sz. A Merétei malom​tól keletre levő terület. 164. Sántakápa, Sántakápára S, sz 165. Oroszi ut Út. Orosziba visz. 166. Metenyei-dülő : Mestër-tag [K1. Metenye, sz P. Merhene : Merenye] S, sz. A református tanító illetményföldje volt. — A K1. a Tegyéig terjedő határrészt jelöli. 167. Pap-tag S, sz. A református pap illetményföldje volt. 168. Téesz-telep M. A Somlóvár Mgtsz gépparkjának és állattenyésztésének telepe. 1955—61 között épült. 169. Viztorony : Közműglóbusz. 1976. december 20-án adták át a törpevízművet. 170. Sid-réti : Âsó-Vörös-haraszt [K1. Falu e, eK2. Alsó vörös haraszt] Ds, 1. Rossz minő​ségű csuhus. Disznólegelőnek használják.—A K1. a Polányi út, Ajkai út közötti terüle​tet, és Becse nyugati szélét jelöli. 171. Oroszi uti âsó [K2. Oroszi uton alul] S, sz. Fekvé​séről. 172. Tegye, Tegyére [K1. P. K2. ~] Hr, Ds, e, sz, r. Valamikor település volt, az ott élő nemesi családról (Thegey de Porozlófelde) kapta nevét. P.-nél Noszlop határaként szerepel. Ide tartozik: 162., 173. 173. Bêső-Tegye S, sz. Fekvéséről. 174. [K2.Pálháza] Hr 175. Pálházi ut Út. Pálháza felé vezet. 176. Barca-kut Kút. Egykori tulajdonosáról. 177. Szöllőhëgy [K1.Fenék e, sz K2. Szőlőhegy] Ds, sz, sző 178. Büdös-kut F. Gondozatlan, elhanyagolt. 179. Furr-kut F. Elhanyagolt, mélyen fekvő forrás. 180. Tegye-patak : Síd-patak : Sid-ér [K1. Tegye B : Tegye viz  K2. Tegye pa] Vf. Időszakos ér. 181. Szin-kut-fórás F. Erdei munkások a források színe-javának mondják ezt, ezért hívják így. 182. Kun-Becse Ds, e 183. Bence-kut F. Egy öreg favágó, Bence bácsi innen hordta a kénes vizet. 184. Sós-rét S, r. Az itt kaszált éretlen füvet sózva etették az állatokkal. 185. Dániël-kert S, sz. Volt tulajdonosának keresztnevéről. 186. Szabad-mező [K1. Gödör allya, sz K2. ~ ] S, sz. Volt tulajdonosa nem őriztette csősszel a földjét. 187. Hármas-határ. Noszlop, Bogdán és a Grófi-birtok találkozási helye. 188. Csaphida, Csaphidára Ds, e. Az ingoványos területen vegyes erdő él. Tavasszal nyírfákat szoktak csapolni, innen a név. 189. Bagómajor : Pálházapuszta [K1. Pálháza Hnt Pálháza​puszta] M. A gazdasági épületek padlásán sok bagoly tanyázott. Az eredeti épület ro​mos, új épületben fácántelep van. —A K2. lakott helyként jelzi, név nélkül. 190. Méház-ódal [K1. Méhháztelek és Tóköz] S, sz, Méhészkedés miatt deszkapalánkkal kerí​tették körül a területet. A K1. név határrészt jelöl a Tegye két partján. 191. Balaskonya, Balaskonyáhó F. Egészséges, jó ivóvize miatt az öregek gyógyforrásnak tartották. Sokáig gondozták. Az ott legelő marhacsorda betaposta, elmocsarasodott, tönkrement. 192. Tinoros, -ra [K2.Timoros] S, sz. r. Itt talált rá egy gazda elveszett tinójára. 193. [K1. Kincsberek, e] 194. Imolás, -ba [K1. Legeltető és Imolyás, e] S, e. Sok imolya él a nyárfásban. A K1. név a Devecseri útig terjedő területet jelöli, határrész. 195. Bárány​tilos [K2. Báránytilos ] S, r, 1, sz 196. Fekete-telek S, sz. Fekete földjéről kapta a nevét. 197. Temetői-dülő S, sz. A kisbogdányi temetőről. 198. Téglaházi-dülő [K2. ~] S, sz, r. Téglavető állt ezen a részen. 199. Agyagos-dülő [K2. Agyagosi rétek] S, sz, r. Talajáról. 200. Kerék-erdő [K2. Kerék e] Ds, sz, e. Kis, kerek erdő van a területen, egyébként szántó. Az erdő alakjáról kapta a nevét. 201. Árva-fórás F. Egyedüli ezen a területen. 202. Öreg-bükfák. Három védett, kétszáz éves bükk egy erdős területen. 203. Becse, Becsére : Becsei-dülő [K1. K2. Becse, e P. Betsei] Hr, Ds, e. P.-nél Noszlop határát jelöli. Ide tartozik: 102., 118—23., 136—8., 150—61., 178., 180—4., 187—8,, 201—3., 212—7., 226. 204. Csóka-rét [K2. Csóka r] S, r. Csókák és varjak gyülekező helye volt. 205. Árvai-lap [K2. ~] S, r. Szegényes, gyenge minőségű rét. 206. [K1. Hosszu osztály és Rövid osztály]. A mai Kisbogdányt környező terület neve. 207. Füzes-rét [K2. Füzesrét] Mf, r. Jól megélt benne a fűz. 208. Kerülő-tábla S, sz. A gazda a vadkár megelőzése végett gyakran körüljáratta, megkerültette a földjét. 209. Téeszmajor M 210. Téglaház [Hnt. ~] É. Az Esterházyak téglaégető üzeme volt itt. 211. Mocsoja-kut [K2. Mocsolyakuti rétek] S, l. A mocsaras területet szárazabb nyarakon jó legelőnek használták. 212. Hársfa-lapi ut Út. Az út szélén hársfák álltak. 213. Kettes lénia Út. Fát szállítanak rajta. 214. Sziki-erdő Ds, e. Székpusztával határos. 215. Borhordó ut Út. A betyárok ezen az úton hordták Devecser felé a bort. 216. Tizënëggyes lénia Út. Fahordó út. 217.Kis-Becse Ds, e 218. Tima-domb [K2. ~ ] D, sz. Tulajdonosáról. 219. Bolla-tag S, sz, r. Tulajdonosáról. 220. Pacó-kut F. A tulajdonos csúfnevéről. 221. Csopros-fák Ds, r, sz. A területen volt hatalmas fákról kapta a nevét. 222. Szilas, -ra [K2. Szilos ] S, sz. Nevét a már elpusztult három hatalmas szilfáról kapta. 223. Irtás, -ra [K2. ~] Ds, sz, r, 1, e. Valamikor erdő volt. 224. [K1. Bárány domb, r, e] Hr. Az Ajkai út és a Devecseri út közötti, Becse és Devecser határát követő széles terület. Nagyobb részt ma is legelő. 225. Közös-erdő : Vagyonváltsági-erdő [K2. Irtás] Ds, sz, e. Az I. világhá​ború után ezeket a vagyonváltsági földeket 15 ember vette meg, közösen használták a 28 holdnyi területet. 226. Tizes lénia : Grófi ut Út. A 8-as országúttól a Pityer malomig tart. Fahordó út, a grófék is szívesen jártak ezen az úton. 227. Negyvennyócas-dülő S, sz. Legjobb minőségű földek. 228. Határra dülő [K2. ~ ] Ds, sz, r, 1. A borszörcsöki határra dől. 229. Homok, -ra [K2. ~ ] S, sz. Homokos talajú. 230. Gödrös-berëk S, r, sz. A kivágott fák tuskói helyén keletkezett gödrökről kapta a nevét. 231. Illésmajor Volt M. Tulajdonosáról. 232. Illés-kut Kút. Az Illésmajor udvarán még ma is megvan. 233. Jegyző erdeje Ds, e. A vagyonváltsági erdőből a jegyző 24 kataszteri holdat vett meg, egymaga élvezte a hasznát. 234. Körtefás, -ra [K2. Körtefa] S, sz, r. Vadkörtefáról kapta a nevét. 235. Hosszu-rétek [K2. ~ ] Ds, 1, r. A devecseri határ mentén, a volt kis Vf. partján hosszan elnyúló rét. 236. Csapó-kut Kút. Tulajdonosáról. 237. Fenyvesre dülő [K2. ~ ] S, sz, r. A devecseri határban lévő Kalitkai-fenyvesre dől.
Az adatközlők nem ismerték: 62. K1. Cseresnyés 64. K1. Szilvaberek 65. K1. Sós- telek 84. K1. Kendertelek 85. K1. Meszelő 93. K1. Halyagos régi folyás 98. K1. Merétei Pu 110.K1. Balogy föld 114. K1.Bakomerdő 126. K1. Tüskés 129. K1. Falu Kertek 148. K1. Falu e 170. K1.Falu e 174.K2.Pálháza 177.Fenék e 186. K1. Gödör allya 190. K1. Tóköz 193. K1. Kincsberek 194. K1. Legeltető 206.K1. Hosszu osztály és Rövid osztály 224. K1. Bárány domb 225. K2. Irtás. — P. Mike hidja „eredetét... Mike nevezetű... birtokosáról veheti”. Lóránt dombja „; mai közné​ven” Nórám dombja „...Lóránt nevű osztozó nemesről”.—K1 : Noszlop 1857., P: 1864., K2:1931.,Hnt: 1973.
Gyűjtötte: Dezső Sándor ny. tanító.—Adatközlők: Cziráki Tamás 63, Dózsa Lajos 68, Gabnai Zoltán 46, Noszlopy Sándor 63, Szolnoki Gyula 74 é.
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